CH: R Z R e B 1) A Digital Selection of Zhuang Poetry

25. Laemh Goak Dongz
BoThR: ERE GREREIRD
25. Recounting the Origin of Copper

PR 5KIESy . IR R, SO CRiie: BB EPRER. %
IR M miE: YL F4; 12617 Oral recitation by Zhang Tinghui; Recording by Wang
Mingfu and Cho Induk; Zhuang transcription and Chinese translation by Wang Qingze; IPA
transcription and English translation by Eric Johnson; 126 lines.

1.

H ZWZ nduq gvaq ZWZ nduq

r & A : cw* 2du"! kva'! cw* 2du"!
Wigrshy: & i E2) & i

PTIEEE: LK it I

HEH = beginning times pass beginning times
PAEEE: A O, #E &% The ancient times have already passed away,
2.

ban pYj jeq lej zai

pamn® phu®? ce!! le* caii*

boi3 H E 4l XK

ES ZN, 5k c& B, L,
generation people old already depart

fHBEC & 2, generations of elders have already departed,
3.

ban pyuj zai lej gvaq

pa:n®* phu? ca:i* le?? kva'!

Pt W XK ¢l Ed)

ES N, Rk A, A, R 22 o

generation people departed however pass

ik S EE T, the departed generations have already passed on,
4.

aen bo dauq naengz yuq

?an* po* ta:u'! nan* jut!

% W el B i

A i Al ik £

[classifier] mountain however still be

LR TE but the mountains still remain.
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5.

kauq ZWZ
khau'! cur*
ET ik
i I i
speech time
AR A TR R 12
6.

dix mboq
ti® ?bo!!
f x
T i

it not

B — B AR,

7.

zax zawh

ca’ caur’!

n Hr
LUES

if, whether

AFNIE 2 R,

8.

zax zawh

ca® caw

il Hr
gk

if, whether
ANRIIE T FSERIE A P o

9.

gux lej
kuSS 1e22
i1 2l
34 Hag
I only
WA R T HH U,

nduq
2du

%
B

first

A Digital Selection of Zhuang Poetry

bae
pai*

=|

7N

%
g0

rawz

dawr*
(=
WAE E.

where

Where did the speech of the ancient times go?

dawz

taur*?
5
5
guard

jing

CiIJZ4

true

zaeh

cai’!

H
H, A%
true, truthful

liak
liek®

A
X

&%T
child

racuz

dau®

A

us

raj

6322

M

W, R

or

yuq
jull
1
1T
be

It is no longer with us,

7aj
c 322
54
i

false

whether it be true or false,

raj
6a22
i
B, b

or

yai
jai*

s

)

LT

deceitful

whether it be truthful or deceitful.

learn

kauq
kha:u!!
=

1l
speak

I am only a small child, learning how to speak,
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10.

gux lej
guSS leZ2
i} 2l
# Hag
I only

TR US|

11.

laemh mboq
lam?®! ?bo"!
i x
it x
tell not

A VEAKT 1 7 7 AN AR TR

12.

daen mboq
tan®* ?bo!!
x5 Z8

i AN
speak not
YAF AT T8

13.

goak dongz
kok>* ton®
W, w4
origin copper
] PR R Y5 AR FEL A 2
14.

ngaeuj dongz
pau? top*
1 ]
R, AR e
root, origin copper
0 FR AR YR LR

mbauq
?ba:u!

#H
BE, MKT
boy

hoj

h022

Pl

%, 1Eff

right, accurate

maenz

man?33

daeq
tai'!
s
M

from

A Digital Selection of Zhuang Poetry

soan gangz
son?* ka:n*
o e
# g
learn jaw

I am only a boy, learning to jabber,

lack song

lak®s son?

i S

Al ANE A T
don’t get angry; blame

please don’t hold it against me if [ say something wrong,

lack gvaiq

lak®s kva:i'!

i (£

il i

don’t blame, reproach

if I speak badly, don’t blame me.

rawz daeuj
dauwr? tau*?

{(= =}
il S
where descend

Where do the discovery of copper come down from?

daeq
tai'!
s

M

from

rawz maz
dawr? ma3*
{(= 5
MR EL K
where come

From whence came the beginnings of copper-work?
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15.
dongz

copper

HAE =5,

16.
dongz

ton*
g

il
copper

HAER L/

17.
paen

phan®*
Eﬁ

rain

yuq
ju
A
1E
be

doak
tok>

EZ
&,
fall

N R I L AR T

18.
nded

2diet!!
i
POt
sunlight

og
?ok!!

5
tH

out

5 B O U R A

19.
loangz

lop*
i
=

descend

FAbEAE T Rt

doak
tok>s

S
fall

© 2017 BT B & T = M S0t R JE w522 5 SIL Internationals

bo
p024
I
1

mountain

bo
p024
I
1

mountain

A Digital Selection of Zhuang Poetry

three

saeuj

sau??

E
7))
™)

The copper was in three mountains,

daeux

tau®
2}
|

to

mbun

?bun?*
3
FS
sky

the copper was in the mountains that reached the sky.

lej
le?
K
At

then

lej
1622
7
i
then

rih
0i*!
A
Hhy

place

longz
lop*
)
*

descend

nyog
ok

i
bR

collapse

When the rain fell, the mountains collapsed,

loangz
lon*
y)2
‘F

descend

ganq

ka:n"!
F

T
dry

lai
la:i**
K
%

much

and when the sunlight came out, more and more collapsed,

it feel onto the dry fields,
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20.

loangz doak
lon* tok>*

5 EZ

r %
descend fall

IR ETORRE L,

21.

goanz gvaq
kon?? kva'!

& #

A 250
person pass
WL RIS

22.

bae caiz
pai** ca:i®
A x
FS R
g0 trample
ERAE TS HL o

23.

goanz gvaq
kon?? kva'!

& E2)

A 201
person pass

WL AR,

24.

bae zax
pai** ca®
R n
FS 7,5
go graze
ZIR BN,

© 2017 BT B & T = M S0t R JE w522 5 SIL Internationals
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naz hongz

na?* hop*

% PR

IKFE T B2
rice paddy king; emperor

daeq

tai'!

o

it
£

walk

it even fell onto the imperial tribute rice paddies,

goanz aeu
kon?? Pau*
E K

IN M,
person take

max

horse

one person after another took a horse,

dih

ti®!

i

Hh

place
goanz aeu
kon 2au®*
& 178
A M,
person take

henq
hen!!
(I
il

that
trampling that place.

vaiz
va:i®
e
KA

water buffalo

One person after another takes a buffalo,

dih
ti3!
i
Hh

place

henq
hen"!
R
AR
that

going there to graze,
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byax
pjaSS
J]

J]
knife

one person after another took a knife

haenq [max]
han'' [ma®’]
5

B [H]
that [horse]

and went to mow there where the horses were.

axe

One person after another took an axe,

heanq [max]
han'! [ma>?]
%

S [5]
that [horse]

and went to cut there [where] the horses were,

25.

goanz gvaq goanz aeu
kon?? kva'! kon?* Pau*
i £ =4 K

N zd A JAEI
person pass person take
ez Wt A U,

26.

bae lanz dih [dij]
pai** la:n ti3! [ti%']

A i i il

FS i, Hil Hhy [ 2L A ]
g0 cut, mow place [animate]
A HIRE.

27.

goanz gvaq goanz aeu
kon3? kva'! kon33 Pau*
E E=) E 7%

N gt IN M, 1
person pass person take
L B 7T,

28.

bae taemj dih [dij]

pai** tham?? ti3! [ti%2]

H fix i

% 7 H [ A=
go cut place [animate]
Y DEHE]

29.

jip lumj jip roiz
cip* lum? cip® 00i*
it % i =

A % Al Bl
strip like strip impression

—FhREg 2O,
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?

strip after strip, just like (?)
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lum;j
lum??

R

%
like

(HBRET R,

31.
lumj

lum?

R

%
like

longz
lon®

=z
25

Lk

ray, beam

A5 R 87— RO

32.
lumj

lum??

R

%
like

longz
lon*

=z
25

Jesk

ray, beam

B I 8 —FE RO

33.

zangh aeu
camp® Pau*
[ K
[N =
craftsman take
NEEE PS¢

34.

zangh aeu
ca:p™ Pau?
= BK
[N =
craftsman take
UE N FH 757 R[4

© 2017 BT B & T = M S0t R JE w522 5 SIL Internationals

jim

cim?

&F

gold

jim

cim?

Cai

gold

axe

A Digital Selection of Zhuang Poetry

longz
lon?*

B
FeL

Lk

ray, beam

jim
cim?*

&

&7

gold

(?) just like a ray of golden light,

ZWZ

CU.I33

#H
i fi%

time

nduq
?du'!

%
Hok
first

just like the ray of gold of the ancient time,

ZWZ

Cul33

#H
I fi%

time

goanq
kon'!
H
EE

first

just like the golden ray at the beginning.

g0

lanz
lamn®
it
e, Hil

cut, mow

The carpenter takes a knife and goes to cut,

bae
pai?*

H

P

FS
g0

taemj
tham*
174
fix

cut down

the carpenter takes an axe and goes to cut down [trees].
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aeu dox mbagq
Pau* to** ?ba'!

K EZ 1H

& T JR %
take place shoulder

Small strips are placed on the shoulders [to carry],

aeu dah max
Pau* ta®! horse
K ik 55
&= 4K I
take carry on back horse

whereas large strips are used for loads on horseback.

dox pyaeg faez

to> phiak!! fai®

% I8 HE

J Hil T Ko KHE
place in front fire

They take them and place them in front of the fire,

raez tangh huh
0ai* ta:p?! hu*!

= H !

HE KIE
stack fireplace, hearth

they stack them on the hearth.

35.

jiab nex
clep!! ne’
e 7N
2l 7N
strip small
N B IBAL,

36.

jiab lung
clep!! lup*
# X
il N
strip big
KA 5K

37.

aeu maz
?au®* ma*
48 55
&= ok
take come
SERTBAE K RTTH,
38.

aeu maz
?au* ma*
BX 5
= Kk
take come
SORMEAE K I

39.

taeng dowg
than? tyk3!
ik £
El A
to glade

BN 7 BERIHS R,
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dwk
twk>s
T
bl

facing

macx

mai®®
%
P

tree

sog

sok?!

pra—

[
?

?

They go to the glad facing the ? trees,
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40.

taeng daeuq
than? tau!!
K F
El (2
to again (?)
(B BATER .
41.

maex ndaw
mai* ?daw
b A
B L\
tree in
FEBRAF I R oK
42.

kaeuz maex
khau33 mai*’
) ik
HE, Zl i
carve tree
ZIAERRT

43.

raenh maex
dan?! mai*®
H &
VI, ik, B B
saw tree
A 5T

44,

raenh maex
dan?! mai**
H b
VI, ik, HE B
saw tree

R (2 ) %7

dog
tok?!

.I~ZE

jich
T (2

nail (?)

axe

A Digital Selection of Zhuang Poetry

maex moanz
mai>® mon?3?
® 7
Y ?

tree ?

The meaning of this phrase is unclear.)

acu daeyj
Pau* tau??

ik !

= K
take descend

They bring down the trees that they have chopped down.

hoak
hok>3

(i
i

make

hoak
hok>?

i
i

make

hoak
hok>s

fitk
fitk

make

gaenq zung
kan'! cun*
gt H
R
cup
They carve cups,
pa raenz
pha* dan*?
I H
it %
wheel cart

carve the wood to make cartwheels,

pa zoangq
pha* con"!
B At
LSS ?
wheel ?

carve the wood to make (?) wheels.
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45.

zangh lej
ca:p® le*
. 1l
[N |
craftsman oh
IEEER YN

46.

zangh lej
ca:p® le*
I 7]
[N |
craftsman oh
LI -

47.

ZOWNgXx lai
cy*? la:i*
I* ok

7r %
raise many
FIRZHIERS,

48.

Zowngx lai
cy? la:i*
7 K

i %
raise many
FEARZ i 59,

49.

toan koan
thon?* kbon*
JIid ==
i E
remove fur; feathers
REATHIEHIEXGE,

© 2017 BT B & T = M S0t R JE w522 5 SIL Internationals

zangh
cam®!
I
[N

craftsman

zangh [goanz]

ca:p® [kon*]

=

A [A]

craftsman [person]

do

t()24

TH]

=
H

7

[classifier]

yangq
ER

i
type

A Digital Selection of Zhuang Poetry

zaw
caw**
iy

L
heart

zaw
caw?*
L

L
heart

gvai
kva:i**
(&

B

intelligent

They are clever carpenters,

tiq
thill

i

|

fine

they are careful, detailed carpenters.

zaeq

cai'!

bis
!

chicken

jeq
Cell

.

H

=
old

They raised many old chickens,

zaeq

cai'!

5
&

chicken

don
ton?*
i
]

castrate

they raised many kinds of castrated chickens,

dix

ti55

v}

it

hoak
hok>s

i
i

make

beh
pe!
il

N FE

bellows

and then defeathered them to make bellows,
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50.
tuh

thu3 1
fit
“ﬂj:

“tu

L DR <ot i ek e R T 2R X

51
tanq

tha:n!!
R

WK
charcoal

WK A VA B

52.
dongz

ton®
k|

i
copper

A AL S o

53.
zangh

ca:p®
IR
[N

craftsman

W TN &S

54.
zangh

camp?!
I
[N

craftsman

I NAS i A8

tih
thi31
Be
n,l._\—‘ﬁ, 2”»

ti’!

then

qen

ch en24

i

pull

daz

ta33
i)
ik, wAE

plan

70q

Coll

i
then

doak
tok>

S

%
fall

mbaw

?baw*

i

flow

bae
pai24

P

£0

A Digital Selection of Zhuang Poetry

miz
mi33
P/S
H

have

laemz

lam*
J,
X

wind

with a “tuti tuti” sound then there is wind.

baih
pa:i’!
F
]

side

ndaw

2daw?
W
L

in

Then charcoal fell down inside,

baih
pa:i’!

F

side

nog

nok3!

out

and copper flowed outside.

gen
Ch en24
:F‘
i

pull

maz

ma33
K

come

The blacksmith pulled back and forth,

daz

ta33

T

i, A
plan

dauh
taru?!
el
[F]

return

he planned and designed over and over.
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55.

dongz mboq
ton* ?bo"!
7| A

il sl
copper not

WAL (2 ),

56.

dongz mboq [mij]
ton* ?bo'! [mi*?]
il BH
copper not

WA (2 ) 2,

57.

ti hoak
thi24 hok>*
1’ i
AT, HEST i
hammer make
AT 71877,

58.

mboq baenz
?bo! pan*
A ZS

A i
not become
B M IR

59.

ti hoak
thi24 hok>*
e 1t
AT, HET i
hammer make
WIT N T 755,

© 2017 BT B & T = M S0t R JE w522 5 SIL Internationals

ndiang

?dian*

AL

red

ndiang

?dian*

&L

red

byax

pia’s

knife

byax
I)leS

knife

A Digital Selection of Zhuang Poetry

siq
sill
Y
LY

four

hongz
hon?
H

+
king

The copper was not as red as four kings (?),

siq
till
I
I

four

raep

dap**

4
H

?

?

the copper was not as red as four (?).

two

blade

He hammered out a double-bladed knife,

song
sop?*
XX
]

two

lanz
la:n3?
i

J]
blade

but it didn’t become a double-bladed knife,

two

baeg
pak'!
M

B,

mouth

He hammered out a double-edged axe,
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60.
mboq

?bo!
7+
xR

not

AT FE T

61.
ti

iz

1’

AT, HET

hammer

BT R,

62.
mboq

?bo"!

63.

t1

thi24

2

AT, ST

hammer

baenz
pan®

ZS
&

become

hoak
hok>?

i
i

make

baenz
pan?

S
57

become

hoak
hok>?

i
i

make

BT (2 ) M8,

64.
mboq

?bo!!
7
7

not

become

AR (2 ) B 1

© 2017 BT B & T = M S0t R JE w522 5 SIL Internationals

byax

pia’s

knife

byax

pia’s

knife

A Digital Selection of Zhuang Poetry

two

baeg
pak!!
M

W,

mouth

but it didn’t become a double-edged axe.

baeg
pak!!
N

W,

mouth

kau
kha:u?*
%

M

white

He hammered out a white-bladed knife,

baeg
pak!!
N

e,

mouth

kau
kha:u?*
%

H

white

but 1t didn’t become a white-bladed knife.

dau

ta:u>*

2l

LSS Y

scissors; sickle

dau

taru*

el

CINEN

scissors; sickle

baeg
pak!!
M

e,

mouth

baeg
pak!!
m

W,

mouth

maeq
mai'!
jzkf-

?

?

He hammered out a sickle,

maeq

mai'!

ANA

?

?

but it didn’t become a sickle.
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65.

ti hoak
thi24 hok>*
2 i
WA, HET 1
hammer make
BT (7 ),

66.

mboq baenz
?bo!! pan3?
A S
A Ji%
not become
AR (7).

67.

ti hoak
thi hok>s
1’ i
AT, HEST i
hammer make
BT,

68.

mboq baenz
?bo! pan*®
A %S
A 5%
not become
ENDRZS=R

69.

mban|j miz
?ba:n? mi33
i f
T HilX f
village; region have
A ERIA T £,

© 2017 BT B & T = M S0t R JE w522 5 SIL Internationals

liangz
lja:p*
]
PRy

cowbell

liangz
ljarp®
]
PR

cowbell

hongz
hon?*

king

A Digital Selection of Zhuang Poetry

zang
cap*

=z

=
Hh (]
middle

fangz
fa:n*
i

?

?

He hammered out a (?),

fangz
fa:n*
i

?

?

but it didn’t become a (?).

Zaeuj

cau®

Jii
ES

master

He hammered to make a cowbell (?),

zang
ca:pg*

=7

=X
F 1]
middle

zaeuj

cau??

Jii
ES

master

but it didn’t become a cowbell (?).

ask

hongz
hon*
+

+
king

Those villages that had kings asked their kings,
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70.

mowngz miz saeq cham saeq

myp*? mi*? sai'! chaim* sai'!

155 K = & &

7 f B 7] B

village have official ask official

HE IR T E those villages with officials asked their officials.
71.

bae cham buj ZOWX mowngz

pai** cha:m?* pu* cy** my)*?

H s H #H i

FS 7] UN SR

g0 ask people a certain village
ERIERFIIN, They went to ask the people of a certain village,
72.

bae cham hongz ZOWX mbanj

pai** cha:m®* hop?*? cy*® ?ba:n?

A I i & i

FS ] + M7, X

g0 ask king a certain village or district
W IEAFH T they went to ask the king of a certain area.
73.

buj ZOWX mowngz cauj haed

pu* cx>® myn* cau* hat®!

= & 1% b e

A SN % [ 25

people a certain village ought answer
MR, The people of that village ought to answer,
74.

buj ZOWX mbanj cauj naeuz

pu* cy® ?ba:n? gau®? nau*

W # 7 b il

N HMT, HX % HF

people a certain village or district ought tell

HERF N ZE Vo people of that district should tell them.
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75.

kaj zaeq

kh a22 c ail 1

# G

ZR !
kill chicken

AMGLE/EEAL(? ),

76.

kaj baet
kh azz p atSS
K (i
ZN )
kill duck

AFGLR /AT K

77.

kaj zaeq
kha?? cai'!

® 5

ZN X
kill chicken

ALK (2 ),

78.

ciang sa

cjan> sa?

= 4 %
& a0 AREk %
incense paper; paper money

BEATBRARERSAE Ko

79.

tanq daeuq
tha:n!! tau'!
" el
K X
charcoal again

haw;j
haw??

“A

AN
e

give

haw;j

haw??

AN
e

N

=

give

haw;j
haw??
%
)

give

A Digital Selection of Zhuang Poetry

jeuz niat
ce:u* niat>
R £

? ?

2 ?

Kill a chicken as a sacrifice to (?),

tiang saeuq
thjam? sau'!
T %
K, KPR A
hearth, kitchen god

kill a duck as a sacrifice to the kitchen god.

zauq zaz
cau' ca*

H e

B C?) K (1)
Zhao Family

Kill a chicken as a sacrifice to the Zhao Family (ancestors?),

hawj

haw??

give

tiang saeuq
tha:p? sau'!
7 ES
KIS RSP A
hearth, kitchen god

Burn incense and paper money for the kitchen god.

doak
tok>s
%
%
fall

KR IEAE B CRpP R ETED

baih ndaw
pa:i®! ?daw
2l W
i i}
side in

Again the charcoal fell down inside (the oven),
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80.
dongz

copper

A AESME CRIPEISMED

81.
zangh

ca:p®
I
[N

craftsman

W TR &S

82.
zangh

camp?!
.
[N

craftsman

FE NASB I A8
83.

dongz

ton*

|

LGl

copper

then

gen

Ch en24

i

pull

daz

ta33

i)

k), WA

plan

Zux
cuSS
B
j_

only then

WAL E (O

84.
dongz

ton*
]
copper

WAL (2 ) .

only then

mbaw

?Pbaw?*
¥
i

flow

bae
pai?*

P

g0

ndiang
?dian*
&L

ar

red
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baih
pa:i®!
24
]

side

nog

nok3!
%
Ak

out

and copper flowed outside (the oven).

gen
Chen24
_‘F‘
i

pull

maz
ma33
K

come

The blacksmith pulled back and forth,

daz

ta33

T

ik, B
plan

dauh
ta:u?!
el
[

return

he planned and designed over and over.

siq
Sill
I
LY

four

hongz
hOIJ 33
Bt

+
king

Only then did the copper become as red as four kings,

ndiang
?dian*
AL

AN

red

siq
till
PII
Y

four

raep

dap**

4
H

?

?

then the copper was as red as four (?).
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85.

ti hoak byax song lanz

thi?4 hok** pia® son* la:n3?

2 i 7] R i

WA, HET 1 J] 2] J]

hammer make knife two blade
AT 710 7], He hammered out a double-bladed knife,
86.

gaj baenz byax song lanz

ka?? pan3? pia®s son* la:n3

A S 7] R i

it Jik 7] P 7]

then become knife two blade

T TI) T and then it became a two-bladed knife.
87.

ti hoak kvan song baeg

thi24 hok®* khwa:n?* son?* pak!!

1’ it " R W\

AT, HEST 1t T P B, H

hammer make axe two mouth
BT U T 751 He hammered out a double-edged axe,
88.

gaj baenz kvan song baeg

ka* pan* kbwa:n* son* pak'!

A ¥ " R AN

ik 5% w1 P W,

then become axe two mouth

LR T 751 then it became a double-edged axe.
89.

ti hoak byax baeg kau

thi>* hok®* pla® pak'! kha:u>*

Ei 1t J] m £

AT, HEST i 7] B, H

hammer make knife mouth white

BATH AR, He hammered out a white-bladed knife,
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then

U )T
91.

ti

thi24

1’

AT, HEST

hammer

baenz
pan®

ZS
&

become

hoak
hok>?

i
i

make

BT (2 ) 18T,

92.
2aj
kazz
A
At

then

baenz
pan?

S
57

become

LR (2 ) HETT,

93.
ti

iz

i

AT, HET

hammer

BT 2 ),

94.
£aj
ka*
A
i
then

Rk (2 ) .

hoak
hok>?

i
i

make

baenz

pan?

become
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byax

pia’s

knife

dau

ta:u®

el

IS 9

scissors; sickle

dau

ta:u*

el

USSR Y

scissors; sickle

A Digital Selection of Zhuang Poetry

baeg
pak!
m
W,

mouth

kau
kra:u?
%

H

white

then it became a white-bladed knife.

baeg
pak!!
N
W,

mouth

baeg
pak!!
N

e,

mouth

maeq
mai'!
?

?

He hammered out a sickle,

maeq
mai'!
?

?

then it became a sickle.

fangz
fa:p*
i

?

?

He hammered out a (?),

fangz
fa:p
i

?

?

then it became a (?).

© 2017 The Zhuang Studies, Development, and Research Association of Wenshan, Yunnan & SIL International, all rights reserved.

313




CHo R T e £ T 1)

95.

ti hoak
thi24 hok>*
2 i
WA, HET 1
hammer make
BAT R,

96.

gaj baenz
ka* pan*
A S
it Ji%
then become
EINDRES =R

97.

ti mbaed
thi24 ?bat!!
1’ JBR
AT, HEST X
hammer instance
H—HBAT

98.

Mungz mboq
mun?* ?bo!
JZ. A
T x
hand not
FERAWER LR T
99.

ti mbaed
thi24 ?bat!!
e iR
AT, HEST R
hammer instance

AT 2 IR,

© 2017 BT B & T = M S0t R JE w522 5 SIL Internationals

liangz
ljarg®
]
P

cowbell

liangz
ljaig®
]
P

cowbell

riangz
0ja:n*
]
Ak

force

invoke; invite

A Digital Selection of Zhuang Poetry

zang
ca:p®

=7

=X
Hh (]
middle

Zaeuj

cau®
J&
ED

master

He hammered to make a cowbell (?),

zang
cap*

=z

=
Hh [a]
middle

zaeuj
cau®
Jii
£

master

then it became a cowbell (?).

daeh

tai®!
K

Yavar

i

number

aet
2at®

one

The first hard blow of the hammer,

mowngz
InXI:) 33

1%
KT

village

fax

faSS
%
N

heaven

the hand (worker) did not invite the heavenly village.

riangz
dja:n*
]
T

force

daeh

tai®!
N
Pavan

o

number

ngih
lji?al

two

The second hard hammer blow,
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100.

mboq qingj

?bo! chin??

AN A

AN A

not invoke; invite
BHER TR,

101.

mij qingj

mi?? chin??

ZS Bl

sl H

not be invoke; invite
BAHENTREE.

102.

ti mbaed

thi24 ?bat!!

1’ iR

AT, HEST 2

hammer instance
AT 5 =,

103.

mboq qingj

?bo!! chin??

A i

5 i#

not invoke; invite
B SR,

104.

mij qingj

mi?? chin?

* o

] I

not be invoke; invite
BHIERRE.

i,

sacred

hongz
hon?
Vit

)

king

riangz
dja:p*
]
Ak

force

ZOWX

CX«SS

&
2%

sacred

hongz
hon*
R

king

A Digital Selection of Zhuang Poetry

zaeuj mowngz
cau® myy*
Jii 7

B -
lord village

he did not invoke the local holy man,

zaeuj mbanj
cau® ?ba:n?
Jii 74

* ¥
lord village

he did not invite the royal lord of the village.

daeh sam
tai’! sa:m?
N =

i —
number three

The third hard blow of the hammer,

tiang S0z

thjam? so*

T P
KR (%)

Tiansuo (place name)
he did not invoke the spirit of Tiansuo,

tiang soh

thjan? s0’!

JT 15
R (4D

Tiansuo (place name)

he did not invite the king of Tiansuo.
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105.

ti mbaed

thi24 ?bat!!

2 Jbk

WA, HET i

hammer instance
H\ITHIUIR,

106.

mboq  qingj ZOWX
?bo'"  chig* cy*
A B &

A i o,
not invoke; invite sacred
AT,

107.

mij qingj ZOWX
mi?? chin?? cy*
ZS B &
B®A iF o, £
not be invoke; invite sacred
BATEE L.

108.

ti mbaed

thi24 ?bat!!

/i JFR

BT, HET K

hammer instance
WBATH LK,

109.

mboq qingj

?bo! chin??

) o

5 i

not invoke; invite
BAEK A,

riangz
dja:p*
]
Vaks

force

sog
sok!
2

3

confluence

dah

ta31
&
]

A Digital Selection of Zhuang Poetry

daeh

tai®!
K
g8

number

siq
Sill
1LY
1Y

four

When he hammered the fourth blow,

river

nacmx

nam>?
7K
7K

water

ndaek
?dak>’

N
N

deep

he didn’t invoke the spirit of the deep river waters,

sog
sok?!
A

A

confluence

riangz
dja:p*
]
JitE

force

ngowg
ek
I[EA
KA

water deity

saek

sak>

i

e
block
he didn’t invite the spirit of the river ford (the shallows).

daeh

tai’!

K

Vaxaxd

s

number

dih
ti*!
s
Ho 5

place

kamj
kha:m?
54
ji: ‘}E
pass; ford

haj
ha22
Sl
i

five

The fifth time he hammered a blow,

zang
ca:p*
VN

Hh )
middle

high

he did not invoke the spirit of the water,
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110.
mij qingj longz zang haij
mi?? chin?? lon* caip® ha:i*?
ZS A HE L i
BH i e Ha] as
not be invoke; invite dragon middle sea
BAHEE he didn’t invite the dragon in the sea.
111.
ti mbaed riangz daeh choak
thi* ?bat"! djaip* tai®! chok
1’ JFR ] N N
AT, HET 2V JitE % N
hammer instance force number six
BAT BN, When he mightily hammered the sixth blow,
112.
doak dih naengh boh hongz
tok>s ti3! nan?*! po* hon*
EZ i A4 5% s
& F 7 A 2Rk, T +
fall; arrive place sit father king
B 7 A2 F M BEAT, the sound reached the royal father’s seat,
113.
taeng dih noanz boh hongz
than?* ti3! non* po*! hop?*?
% L1 % XK it
E] 7 HHEE 2K, B +
arrive place sleep father king
B A E LD, right up to the place where the king slept,
114.
roak roak qingj hongz og
0ok 0ok chin?? hon* 20k
S S A b t

PEE, Al iH + t

warmly invite; invoke king come out

R E /A F s T, and warmly invited the king to come out,
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115.

rog rog

0ok 0ok
e,

warmly

W HH /RS £ R OR

116.

max ndaq

ma> ?da'!

5 R

4 et

horse herd

05 M| B2 R

117.

max kau

ma* kha:u?

1 H

horse white

=T P

118.

loangz siq

lon* si'!

e I

r LY

descend four

MHER,

119.

loangz siq

lop*? si'!

2 Y

r LY

descend four

THEHEXR.
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qingj
Chil:] 22
2=
G5
i

invite; invoke
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hongz
hon?*
PR

+
king

loangz
lon*
p4
LiES

descend

and grandly invited the king to come down.

zung

cup?

|

lead

zung

lead

baek
bak>s

It
. &

floors; levels

nangh

na:np*

layer

0g
Okll

tH
tH

out

zauz
ca:u®
e

corral

He led the horses out of the corral,

og
Okll

tH
th

out

cloud

he led his white horses out of the clouds,

fax

faSS
1%
FS
sky

ndangq
?da:g"!

R
)ﬂl‘

layer

descending four levels of the heavens,

fax
fa%
2%
N
sky

green

down four levels of green skies.
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120.

loangz tu nyeuz laj dih

lop*? thu?* nexu® la?? ti*!

Y2 gl il i Hh

~ % Ed A, A

descend head; arrive more everywhere; among people
NI PN They came down among the people,
121.

loangz laj dih jin zaz

lon* la? ti3! cin* ca*

Y2 i Hh 172 x

r A, A e, M £

descend everywhere; among people eat, drink tea

E PN EL AP down among the people sipping their tea,
122.

loangz laj ndin jin laeuj

lon* la?? 2din®* cin®* lau*?

Y2 i = Iz i

® G, AR e, ]

descend everywhere; among people eat, drink liquor

T 2N [A] I down to earth where they were drinking liquor.
123.

qingj hongz naengh zongz daiz

chin?? hop?*? nan?! con*? ta:i*

i w A JE 2

%] + A R ?

invite; invoke king sit table ?

15 AR, Invite the king to come to the feast,
124.

ngai hongz naengh zongz laeyj

pa:i* hon* nan?*! con® lau®?

J5 it A JE 1

ik + A U ]

cause king sit table liquor,

b AR R R A L, have the king sit down to the banquet,
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125.

dih rawz ndae hongz naengh

ti?! dawr*? ?dai* hop?*? nar*!

L1 (& 4 PR A

H 7 il ot + AL

place which good king sit

/SR VA= I o= o 28 Give the king the best seat,
126.

dih rawz byaengq moa in

ti?! dawr*? piap! mo?* ?in*

L (& 7 H H

7 bill il 4w, EEL i

place whichever empty mo?* ?in**
Ealiuf:iipaine el and put the shaman wherever there is an empty spot.
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